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INOACHIOBAJIBHA 3AIIMCKA

Cucrema BuIIOi OCBITM VYKpaiHM TniepedyBae Ha eTami AaKTUBHOTO
pedopMyBaHHS, IO 3YMOBJIIOE€ HEOOXIHICTh YHPOBAKEHHS CYYaCHUX
M1IXO0/IB JI0 MIATOTOBKH Ta BiOOPY BUCOKOKBaJi(hikoBaHWX (PaxiBIliB, 3JaTHUX
BIJIMOBIJIaTH BUKJIMKAM TJIO0AQTI30BAHOTO CBITY. Y IIbOMY KOHTEKCTI OCOOJHMBOI
aKTyaJIbHOCTI Ha0yBa€ BJIOCKOHAJICHHS MEXaHI3MIB BCTYIy JO MaricTparypu,
oo rmnepeadavae He JMINE TNEpeBipKy O0a30BMX 3HAHb, a ¥ OIIHIOBAHHSA
AHAIITHYHOTO MHUCJICHHS, KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta 3JaTHOCTI JI0
MDKIUcHMIUTiHapHoi  iHTerpamii.  [IpoBemeHHss ~ daxoBoro  BCTYIHOIO
BUMNPOOYBAaHHS € BAXJIUMBUM €TaroM Yy 3a0e3MedyeHHl SKOCTI IMiJArOTOBKH
MaiOyTHIX (paxiBIliB, OCKIJIbKM BOHO JIO3BOJISIE OO’€KTHBHO OIIIHUTHU DPIBEHb
TOTOBHOCTI BCTYIHHUKIB /10 HaBYaHHS 3a OCBITHBO-MPO(ECIHHOI MPOTrpamMor0
apyroro (marictepcbkoro) piBHsA. Takuil miaxig cropusie  (GopMyBaHHIO
BUCOKOKBai(ikoBaHUX (axiBI[iB, 3JaTHUX €(EKTUBHO MISITH B yMOBax
CYy4aCHOTO MYJBTUKYJIBTYPHOTO 1 MPO(eCiiHO TMHAMIYHOTO CEPEIOBHIIA.

[Iporpama ¢axoBoro BCTymHOro BUIPOOYBaHHS CKJIafeHa BiAMOBIIHO
JI0 TaJTy3€BOTO CTaHAAPTY BWINOI OCBITH YKpaiHu «3aco0W MIarHOCTUKU SIKOCTI
BUIIIO1 OCBITH OaKaiaBpay.

daxoBe BCTyIHE BUIPOOYBAaHHS MPOBOMSITH Ha TIJCTaBl OIL[IHIOBAHHS
piBHS mpodeciiHUX 3HAaHb, yMIHb 1 HABUYOK BHUITYCKHHUKIB, MepeadaueHnx
I'CBO MOHY «OcBiTHbO-KBaji(iKalliiiHa XapaKTepuCTHKa OakaiaBpa», 3
BUKOPHCTAHHSAM 3arajbHOACPKABHUX METOJIB KOMIUIEKCHOI JiarHOCTHKH
(CKIIaaHHs KOMILIEKCHOTO KBaTi(hiKaliiHOTO AEPKaBHOTO €K3aMEHY ).

Metoio ¢axoBoro BCTYNHOro BHNPOOYBaHHSI € TIepeBipKa Ta
OLIIHIOBAHHSI TEOPETUYHOI 1 MPAKTUYHOI MiATOTOBKUA OakaiaBpa, BCTAHOBJICHHS
piBHS HOTO 3HAHb 3 OCHOBHMX (D)aXOBUX TUCIUILIIH, X BIAMOBIIHOCTI BUMOTaM
CTaHIapTy SKOCTI OCBITH, IMOJIO)KEHHAM PO CTYNEHEBY OCBITY, HaBYAJIbHUM
IUTaHaM 1 IporpaMaM MiATOTOBKH (PpaxiBIIiB.

BcerynmHuk ~ TOBMHEH — MPOAEMOHCTpYBaTH  (pyHIaMeHTanbHI — Ta
npo¢eciiHO-OpiEHTOBaHI 3HAHHS Ta YMIHHA IIOJO Y3arajdbHEHOTro 00’€KkTa 1
3MATHICTh BUPINIyBaTH THUIOBI MpodeciiiHi 3aBaaHHs, mepeadadeHi s
BIJIMOBITHOTO PIiBHS.

Bumy ocBity 3a cnemianeHicTIO  Bll  «®imonoris»  apyroro
(MaricTepchbkoro) piBHA 3100yBalOTh 0COOU, SKI OTpUMaJM  OCBITHIO
kBamidikamito «bakanaBp dimonorii 3a crnemanizamiero B11.041 — repmaHchki
MOBH Ta JiTepaTypu (Mepekiaj BKJIIOYHO), Meplia — aHIrIiichkkay abo 1HITy
KBaTi(iKallio Ta yCHIIIHO 3/au ()axoBe BCTYIHE BUMPOOYBAHHS.

Jns 3a0e3neueHHs €(QEKTUBHOCTI peanmi3aiii 3aBlaHb OCBITHbOI Ta
npodeciiHol MIArOTOBKH, IIO BH3HAYEHI B OCBITHBO-TIPOQECIiiiHii mporpami
«lamy3eBuid mepeknaj: aHriiiicbka MOBa, HIMEIbKa MOBa» JAPYroro
(MaricTepchbKoro) piBHS BUIIOI OCBITH, IpU MiA0O0p1 abITypi€HTIB, IO MAIOTh
kBamdikarmito 6akamaBpa 3 I1HINOI Taly3l 3HAHb, CTABISATHCS BUMOTH IMOAO iX
3M10HOCTEH 1 MIATOTOBJICHOCTI y BUIJISAI CUCTEMHU 3HaHb, YMIHb 1 HAaBHUOK,



BU3HAUEHUX OCBITHBO-TIpOdeciiiHo mporpamoro  «lamy3eBuil mepexian:
aHrjiiickka MOBa, HIMEIbKa MOBa» 0a30BOi BHUIIOI OCBITH 3a MEPIINM
(ObakamaBpchbkuM) piBHeM 31 cremianbHOCcTi B11 «®imonorisy cneriamizanii
B11.041 — repmaHchki MOBHU Ta jiTepaTypH (Nepeksia] BKJIIOYHO), Mepiia —
aHrmiichKa.

[Iporpama BKIIFOYAa€ TEPENIK OCHOBHHX TEM, MPOOJEM 1 MHTaHb, SIKI
HEOOX1IHO BUBYUTH IJs CKJIaJaHHA (PaxoBOTr0 BCTYIMHOTO BUIPOOYBAaHHS 31
criemianbHOCTI B11 «®inonorisy cnemiamzaiii B11.041 — repMaHCchbKi MOBH Ta
JiTepaTypH (Mepekiaa BKIFOYHO), Tepla — aHTJIHChKA.

Opranizanis Ta npoBegeHHs (axoBoro BCTYIIHOI0 BHIPOOYBAHHS
3MIMCHIOETBCS BIJATMOBIIHO JI0 MOPSAKY Bu3HaueHoro Yy IlojoskeHH1 mpo
npuiiManibHy Komicito HarionansHoro yHiBepcuteTy «IlonTaBchka mosiTexHika
imeni IOpis Kongpatioka», 2019 p. daxoBe BcTymHe BHUIPOOYBaHHA 3i
cnerianbHocTi B11 «®inonoris» cnemianizanii B11.041 — repmancbki MOBH Ta
mitepatypu (mepekiag  BKIIOYHO), Teplla — AaHIJIMChKa, MPOBOAUTHCSA
Ex3amMeHariiHor0  KOMICI€l0, sKa 3aTBEPIKYEThCS  HAKA30M  PEKTOpa
Hamionanenoro  yniBepcuretry  «llonraBcbka momitexHika imeni  FOpis
KonapaTtiokay, Ha micTaBl IporpaMmu, 3aTBEPKEHOI Ha 3aciJaHHl MPUIMaIbHOT
KOMICIi.

Ckian QaxoBoi ek3aMeHAIIITHOI KOMICli BH3HAYa€ThCS 3 ypaxyBaHHSM
crienndiku crnemiagbHocTi. B poboTi ex3ameHariitHoi komicii O0epyTh ydacTh
CIICIIaNICTH 1 TNPOBIAHI BUKJIaAadi 3 AMCIUIUIIH, IO BKJIIOYEHI JI0 CKJIaIy
eK3aMCHY.

daxoBe BCTymHEe BUNPOOYBaHHS  TPOXOAWTh y  MPUMIIICHHI
HamionanpHoro yHiBepcutety «llonraBchka momiTexHika imeHi FOpis
Konzpatiokay» 1 TpuBa€ NpoTATOM OJIHIET aCTPOHOMIUHOI roArHU (60 XBUJIKH).

IcnuT TMpOBOMUTHCS NUISXOM BUKOHAHHS Ta MOAAIBIIOTO OIIHIOBAHHS
KOMIUIEKCHOTO KBaJTi(PiKaIiifHOTO 3aBAAHHS.

Eranu Ta 3micT (paxoBOro BCTYnmHOro BUNpoOyBaHHs: axoBe BCTyITHE
BUIIPOOYBAaHHS CKJIAJAETHCS 3 TECTOBOI MEPEBIPKU 3HAHb BCTYTHHUKIB.

[IpoBenennss  ¢axoBoro BumpoOyBaHHs 31  croemianbHOcTi  Bll

«®Dinonoris» cnemianmizauii B11.041 — repmaHChki MOBM Ta JiTepaTypH
(mepeknan BKIIOYHO), MEpIla — aHIJiiiCbKa TIPYHTYETbCS Ha HACTYIHUX
HNPUHIUNAX:

e yHi(ikaiis METOAUKHA Ta YMOB IPOBEJICHHS €K3aMEHY;

e 3a0esmeueHHs iHGOpPMAIIHHOT Ta  TICUXOJOTIYHOI  MiJTOTOBKH
CTYJICHTIB 10 €K3aMEHY;

® 3B’430K BHYTPIIIHBOBY3IBCHKOI'O KOHTPOJIO 3 Taldy3€BOI0 CUCTEMOIO
aTecTallii Ta JieH3yBaHHs (PaxiBIliB;

® JOTpUMaHHSA BHUMOI CEKPETHOCTI NMPU BUKOPHUCTaHHI 4M 30epiraHHI
MaTtepialiiB J1arHOCTHKHU.

®opma ¢paxoBoro BCTYNHOro BumpoOyBaHHsi: Ex3zameHnaniiiHuii 6inet
ckianaeTses 3 40 TeCTOBUX 3aBJaHb 3aKPUTOTO THITY. 3pa30K TECTOBOro Oinera
noaano B Jlopatky A. Jlisi KOKHOrO TECTOBOIO 3aBJAHHS 3aIIPOIIOHOBAHO TPHU
BapiaHTH BIATOBIJIEH, 3 SIKUX JIMIIE OJUH BapiaHT € MPaBUWIbHUM. 3a MPaBUIIbHY



BIIMOBIZAL BCTYMHUK OTpumye 3,5 Oamu, 3a He mnpaBwibHy — (0 Oais.
MiniManbpHa KUIBKICTh OamiB 3a (paxoBe BCTyIHE BUIPOOYBaHHS HE MOXKe OyTu
Hok9rM 3a 100 6amiB (10 mpaBuIbHUX BiAMOBiAEH). 3MICT TECTOBUX 3aBIAaHb
BIJINOBIIa€ OCBITHBO-MIPO(dECiiHIN MporpaMi nepmoro (6akaraBpCbKOro) piBHS
BUIIO1 OCBITH 3a crieriaibHIcTIO B11 «®imomorisy. KinbkicTs TECTOBHUX 3aBIaHb
3 BIAOOBIAHOI JIUCIHMIUIIHA BH3HAYAETHCS B 3aJIEKHOCTI BII KUIBKOCTI
BIABEAEHNX TOJWH Ha 11 BHUBYEHHS]. 3arajibHa KIJIbKICTh TECTOBHUX 3aBIaHb
ckianae 40, 3 skux 20 chopmysiboBaH1 YKpaiHCHKOK MOBOIO, 10 — aHTIIIHCHKOIO
ta 10 — HIMELIBLKOTO.

[IpoTsirom omHIET aCTPOHOMIYHOI TOJAWHU 3IIMCHIOETHCS TECTYBaHHS 3
BUKOPHUCTAHHSAM cTaHAapTHUX OuneTiB. KokHui abiTypieHT BHOCUTBH 0 OJjlaHKa
JUISL BIATOBIACH CBOi PEKBI3UTH ¥ ynpo 0Bk 60 XBWJIMH BIJTIOBIIa€ HA TECTOBI
3aBIaHHS.

PesyabTat  (paxoBOro BCTYNMHOr0 BHUNPOOYBAHHA: pE3yJIbTATH
(axoBOTro BCTYMHOTO BUMPOOYBaHHS OIIHIOIOTHCA 3a mikaior Big 100 mo 200
OamiB. 3aJiKOBUM BBAXKAETHCA PE3yNbTar, 10 BigmoBigae Bim 35 mo 140
TECTOBUX OasiB, Kl Micis nepeBeaeHHs BianoBinaioTs 100 1 Oinpiie Oamam 3a
mkanoro 100-200.

[lepeBenenHs TecTOBUX OalliB 3MIWCHIOETHCS BIANMOBIAHO 10 Tabmwi
nepeBeIeHHsT pe3yJIbTaTiB npeameTHux TecTiB €PBB s BcTymy Ha 3100yTTS
ctynens Marictpa Ha ocHoBl HPK6, HPK7, 3arBepmxenoi MOH VYkpainu.
(donmatok B).

Jlonyck 70 y4yacTti y ()axoBOMY BCTYITHOMY BUIIPOOYBaHHI 3/IIMCHIOETHCS
3a HasIBHOCTI:

Apky1ia pe3yJabpTaTiB BCTYITHUX BUIIPOOYBaHb;

[Tacnopra (260 1HIIOr0 JOKYMEHTA, III0 MOCBiAYY€E 0CO0Y).

Ilix yac mpoBeeHHsI BCTYMHOT0 (paX0BOT0 BCTYNTHOTO BUIIPOOYBaHHS
He JI0MYCKAETbCS: KOPUCTYBAHHS TOTIOMDKHUMH €JIEKTPOHHUMH TPHUIAIaMH,
HiApyYHUKaMH, HAaBYAJIbHUMU MOCIOHUKAMU Ta 1HIIMMU MaTepiajaMH, SKIIO 1€
He mnepeabayeHo pimeHHsM [IpuiimManeHoi Komicii. Y pa3i BUKOpUCTaHHS
BCTYIHHUKOM II1J] YaC BCTYIHOTO BUIPOOYBaHHS CTOPOHHIX JIKEpeN 1H(popMarii
(y ToMy uMcri MiAKa3KH) BiH BIACTOPOHSETHCS Bif y4acTi y BUIPOOYBAHHSIX,
PO IO CKJIANAEThCA aKT. BCTymHWKH, sSKi HE 3’SBUIUCH Ha (haxOBE BCTYIHE
BUNPOOYBaHHS 0€3 MOBAXHUX MPUYMH y 3a3HAUYECHUN 3a PO3KIAZAOM dYac, 10
y4acTi B KOHKYpPC1 HE JJOMYCKaIOThCS.

SMICT ITPOI'PAMU ®AXOBOI'O BCTYIIHOTI'O BUIITPOBYBAHHA

TecToBa nmepeBipka 3HaHb OXOILTIOE TaKi TUCIUATLIIHU:

e Bceryn 10 daxy (mepekiago3HaBCTBO)

Teopis nepekany

Y cHMiT 1 TUCBMOBHH JBOCTOPOHHIM NEpEKIIaj] TEKCTIB PI3HUX JKaHPIB
[TpoGnemu nepekiiagy HayKOBO-TEXHIYHOT JITEpaTypu
KommapaTuBHa miHTBiCTHKA (TpaMaTHKA, JISKCUKOJIOTIS, CTHITICTHKA)



e ['pamatuyHi 0COOIMBOCTI MEpeKIaay 3 HIMEIIbKOT MOBH.

Beryn no ¢axy (nmepexkiaio3HaBCTBO)

CycninbHO-NONMITHYHE 3HA4YeHHS Tmepeknany. JliHrBicTMuHa Teopis
nepeknany (JITII): 3aranpui 3acagu. Icropuuni nepexymoBu Gopmysanns JITIIL.
[TonsiTTa «nepekaay» Ta piBHI HOro peanizaili. Buan nepexnany.

AJIGKBaTHICTh Ta €KBIBaJICHTHICTh Yy TI€PEKJIAJIO3HABCTBI, Mipa ix
CIIBBIIHOIIIEHHS. TUMM nepeksiaaanbkoi eKBIBAJICHTHOCTI.

lepapxiuna cTpaTudikailis MOBHUX OJIWHUIL Ta iX BUKOPUCTAHHS TMPHU
nepexnani. IlepeknagHicTh 1 HEMEpeKIagHICTh MOBHHMX OAMHHUIL. CrmocoOu
BiJITBOPEHHS 3HaYCHh MOBHUX OJIUHUIIb.

ITepexnananpki Tpancdopmarii: Tpanchopmallii, 3aCHOBaHI Ha iMiTallii
dopmMu cnoBa ab0 CIOBOCHOJYYEHHS BHUXIJHOI MOBHU (TpaHCKPHUIILS,
TpaHCIiTepallisi, KaJbKyBaHHs); TpaHchopMallii, 3aCHOBaHI Ha 3aMiHI OJUHUII
BUXITHOI MOBH OKa3l0OHAJIbHUM €KBIBAJIEHTOM (JIEKCHYHI TpaHCOpMAIIii:
reHepai3allisi, KOHKPETH3aIlis, MOAYJAIIA (CMUCIOBHA PO3BUTOK) 3HAYCHHS
cioBa; TpamatuyHi TpaHchopmarii (MOp]oJoriyHi Ta CHHTAKCUYHI 3aMiHH);
JIEKCUKO-TpaMaTH4Hi TpaHChOpMarlii: ONMUCOBHUM Tepekiaj (eKCIUTIKAIls),
aHTOHIMIYHMM niepekias (hopmaabHa HeraTUBallls / TO3UTUBAILIS ), KOMITCHCAITIS
(BTpaT mpu mepexyai).

Jlekcuuni mpoOieMu Tepeksany: TepeKsiajl 1HTepHAIIOHAIBHOI Ta
MICEeB/JIOIHTEPHAIIIOHATILHOT ~ JIGKCUKH;  TEepeKyiaj  CHiB-pealiil;  mepexiaj
HEOJIOT13MIB Ta MOJITKOPEKTHOT JIEKCHUKH.

I'pamaTyni mpoOieMu Tepeksiaay: TPYIHOII TMEepeKIaay, 3YMOBICHI
MOPGOJOTIYHUMH  OCOOJIUBOCTSIMA ~ MOBH, 110 BHBYA€THCS  (OCOOJIMBOCTI
nepenavl aHrIHChbKUX apTUKIIIB YKPAaiHCHKOIO MOBOIO; OCOOJIMBOCTI IMepeaayi
3HauYeHb MOP(OJOTIYHUX KATETOpi aHTIIIMCHKOTO IMEHHUKA, OCOOIMBOCTI
nepeKyiagy  3aiiMeHHUKIB; OCOOJIMBOCTI  Mepekiagy  MNPUMMEHHUKIB 1
CHOJyYHHUKIB);  TPYOHOILIl  Tepekianxy, OOyMOBJIE€HI  CHHTAaKCUYHUMHU
O0COOIMBOCTSIMU MOBH, III0 BUBYAETHCS (BUAU eM(PATUUYHUX Ta MPEIUKATHBHUX
KOHCTPYKLIHN 1 CIOCOOHU iX mepeKiamy).

Teopis nepexkany

3aranbHi  mpoOjeMu  Teopli  mepexnmamy. Ictopis  dopmyBaHHS
MepeKIIaIo3HaBYO1 JYMKH y CBITI Ta B YKpaiHi.

Omuuuns nepexiany. PiBHi nepekiany. [lepexnamaripki BiAMOBIIHOCTI:
MOCTIMHI, BaplaTUBHI, OKa310HAIbHI (KOHTEKCTYyallbH1 3aMiHN). BUin KOHTEKCTY.

Cnocobu mepeknany Oe3eKBIBAJIEHTHOI JIGKCUKH  (TepeKyiajaibKe
TpaHCKpUOYBaHHs Ta TPaHCIITEPYBaHHs, 3MIIIaHE TPAHCKOYBAaHHS, a/IallTHBHE
TPAHCKOyBaHHsI), OMUCOBHM MepeKIIa, KalbKyBaHHs, MEPEKIIaa 3a JOTOMOTOI0
(GYHKI[IOHAJILHOTO aHAJOTYy.

Oco0arBOCTI NEPEKIaay BIACHUX HA3B PI3HUX BUIB.

[Tepexknan  ¢dpazeonoriyHUX  OJMHHMIG: JIEKCHYHI  (pa3eoiorTi3Mu,
KOMIapaTrBHI (ppazeosnorismu, NpeAuKaTUBHI (Ppa3eoaori3MH.

I'pamatuuni Tpanchopmarlii mpu TEpeKiaai: 3aMiHa YaCTUHU MOBH,
3aMiHa YIeHa PeueHHs, 3MiHa CTPYKTYPH pPEUCHHS.



YcHuil i THCbMOBUI IBOCTOPOHHIN NMEPEKJIa TEKCTIB Pi3HUX KAHPIB

OcHoBHI BuaM 1 (opMH mepekiIany. 3arajbHi BUMOTH IO aJeKBATHOIO
nepekaaay Ta woro ogopmieHHs. [IpaBuia MOBHOTO MHCHMOBOTO TEPEKIANY.
PedeparuBuuit  mepexnaa. AHoTamiiHmiA nepekian.  KoHcynbTaTHBHUMT
NepeKyaa Ta MepeKiiaj] THITY «EKCIpec-iHhopmartisny.

Oco0MMBOCTI HAYKOBHX Ta TEXHIYHHUX TEKCTIB. Buanm TexHIYHOI
nitepatypu. Criocodu miBUIICHHS JIEKCUKO-TPaMaTHYHOT KOMIIAKTHOCTI PeUeHb
Ta JIAKOHIYHOCTI BHCJIOBJIIOBaHHS. HEBINMOBIAHICTE  YKpPaiHCHKOTO  Ta
aHTJIACHKOTO PEYEHb 3a KUIbKICTIO MOBHUX OJUHHUIb 332 YMOBH 1J€HTHYHOIO
3HAYEHHS BUCJIOBIIIOBaHHSI.

Tpanchopmariii, HEOOXiTHI [Js TIEPETBOPEHHS TPyHu CHIB, IO
CKJIAJIA€ThCS 13 TPHOX, YOTUPHOX, I’ATH 1 OUIbIIIE KOMIOHEHTIB B YKPaiHCBHKIM
MOBI1 Ha OLIBIII KOMIAKTHI TPYIH 13 IBOX-TPHOX KOMIIOHEHTIB Yy aHTJIIHCBKOMY
BapiaHTi TekcTy. CIocoOM CKOPOYCHHS KIILKOCTI IMOBTOPIB MPUMUMEHHUKA Of y
BUITAJIKaX BUPAKEHHS POJOBOTO BIIMIHKY, BU3HAYCHHSI 03HAUyBAHOTO CJIOBA Ta
roro atpuOyTiB (0O3HAYCHB).

PoGotra 3 TepMiHONOTIEO T dYac TMEpPeKiIaay HayKOBO-TEXHIYHUX
nyomikariii. [ToHATTS «TepMiH» 1 «TEPMIHOJOTISM», Kiacu(ikallis TEPMiHIB.
JIinTBicTHYHI IPOOIEMH MEPEKIIaly aHTTIHCHKOT TEPMIHOJIOTII.

[Tpuxnanu odopmieHHs npodeciiiHoi JokyMmeHTauii 3 HagdTOrazoBoi
cupaBu. CrnocoOu Tmepekiiagy KOHTPAKTIB Ha MPOBEACHHS  T€O0JIoro-
PO3BIYBaJbHUX POOIT, po3poOKy HA(TOBUX Ta Ta30BUX POJOBHII, KYITIBIIIO-
npojgax HadTorazoBoi mnpoaykuii. I[lepeknan excrnepTHUX BHCHOBKIB PO
NOTOYHUM CTaH Ta LIHHICTh IEBHOT'O POJIOBUIIA UM CBEPJJIOBUHH.

I'pamaTyHl 0OCOOMMBOCTI 3aCTOCYBaHHS TEPMIHIB JIATUHCHKOTO Ta
JABHBOTPELIBKOTO TMOXO/KEHHSI (30KpeMa YTBOPEHHS MHOKUHHM IMEHHUKIB).
Crune BukIazeHHS 1H(opMaIlii y TEeKCTaXx MEAWYHOi Ta O10J0Ti9HOI
crupsimoBaHOCTi. [lopiBHSHHS yKpaiHCHKOi Ta OpPHTAaHCHKOI CHCTEMU BHMIPIB.
CrnoBa-enoHIMH Y MEIUYHIN MPAKTHIT, IX 3HAYSHHSI Ta CIIOCOOU TepeKIIay.

CTunicTiYHl Ta TEPMIHOJIOTIYHI OCOOJMBOCTI FOPHIMYHUX TEKCTIB.
OcoOmuBOCTI IOPUAMYHOI MOBU. BiKMBaHHS IOPUAWNYHUX TEPMIHIB, SKi
30iraroThCs 31 CJIOBAMHU MPHUPOJAHOI MOBH (HAMPHUKIIAL, «TEPMIHOJIOTI30BAaHHUX
cmiBy). BXuBaHHSA  «HEBU3HAUEHMX BHpa3iB». BxkuBaHHSI  apxai3mis.
«KomnaktHuid ctuiib» (CKIaAHI HOMIHANbHI TPYNU, MACUBHI KOHCTPYKIIIi,
3arulyTaHl CHUHTAKCHUYHI KOHCTPYKIi 1 CKJIAQAHOMIAPSAAHI PEYEHHs, 110 «HE
IPOIISIIAIOTECA» TOIIO). Buam ocoOMCTUX JOKYMEHTIB, 11O MEPEKIaJaloThCs
(macmopT, AMIUIOM PO BHUIILYy OCBITY TOIIO) Ta JA1JI0BOIT JOKYMEHTAIlll (Iepexian
yToJl 1 KOHTPAKTIB TOIIO).

AKTyanbH1 MpoOJieMH TepeKIIaly ra3eTHO-1HPOpMAaIIHHUX MOB1OMIICHb.
XapakTepHi PHUCH AaHTIIOMOBHOI MpECcH: PO3MOBHO-(PaMIIBIPHUN XapakTep
NMEeBHOTO 4Hcia wmartepiamiB. EMoriiiine 3a0apBieHHS MIISXOM BXKHBAaHHS
XKaproHi3mis, mepudpas. OdimiiiHICTs TUTYNIB Ta 3BepHEHb. CrnenudidHICTh
ra3eTHUX 3aroyioBkiB. JlekcwuHi  0COONMBOCTI  ra3eTHO-1H(OpMAIHHUX
MaTepiaiB.

PosmiznaBaHHs 1HAWBITYaIBHOTO CTHITIO aBTOPA y XYJA0KHBOMY JAUCKYPCI.



[1linGip BapiaHTIB aJEKBaTHOI MaHEpPU TMEpeKIaxy, 10 MaKCHUMalbHO
HAOMIKAETHCA 7O aBTOPCHKOi; TpaHchopmariii Ta 3aMiHA HaWOIIbII
npoOJIeMHUX MO0 aJEKBATHOCTI TEPeKiIaay YpUBKIB TekcTy. OcCoOIMBOCTI
JIEKCUKH Ta CTHJIIO Y BIAMOBITHOCTI 10 €MOXW HAMMCAHHS ITIEBHOTO TBOPY.
IIpo6aemMn nepekJiaxy HayKOBO-TeXHIYHOI JiTepaTypu

JlexcuuHi, TpamMaTW4HI Ta CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI AHTIIIMCHKUX Ta
YKpaTHChKUX HayKOBO-TEXHIUHUX TEKCTIB: 31ICTABHUHN aCMEKT.

Oco6nMBOCTI mepenadi TEPMIHOJOTIYHUX OJWHHUIL TIPU  TepeKiaii
HAyKOBO-TEXHIYHOI JIiTepaTypu: BXKMBAaHHSA OJHO3HAYHUX CJIIOBHUKOBUX
BIIMOBIHUKIB ~Ta  BUOIp  BapiaHTHOTO  BIJMOBIJIHMKA,  3aCTOCYBaHHS
nepeKIaganpkux TpaHcopmarliii (TpaHCKOIyBaHHS, KOHTEKCTyallbHA 3aMiHa
(KoHKpeTH3allisl, TeHepai3allii Ta MOIYJslis (CMHCIOBUH PO3BUTOK abo
CMHUCJIOBA nudepenriaris) 3HA4YCHHS CJIOBA), dbopmanbHa
MO3WUTHBAIIISI/HETATUBAIlIS, OMHUCOBUNM TepeKian (eKCIUTIKaIlis), HAO0JaBaHHS
CJIOBa, BUJIYYEHHS CJIOBA, 3aMiHA CJIOBAa OJIHIE€T YACTUHW MOBU CIIOBOM I1HIIOL
YaCTMHU MOBH, TIEPECTAHOBKA CIIiB.

[lepexnan mnpedikcanbHUX Ta Cy(QIKCaTbHUX TEPMIHIB: TEPMIHU 3
npedikcamu after-, co-, counter- dis-, ex-, extra-, mis-, non-, over-, poly-, post-,
self-, sub-, un-; Tepmiau 3 HamBupedikcamu all-, cross-, multi-; TepMiHU 3
cydikcamu -er/-or, -ism, -less, -like, -ologist; Tepmian 3 HamiBCcydikcamu -free, -
worthy.

ITepexnan ckmaguux TepMiHiB. [lopsmok mepekiaay CKIaaHUX TEPMIHIB.
CronydyBaHICTh KOMIIOHEHTIB y TEpMiHI Ta mepekian. TepMiHuM Mojaelnl
N1 + N2. [lepeknan GaraTowieHHUX aTPUOYTUBHUX CIIOBOCIIONYYEHB: TEPMiHH
mozeni (N + Part. I) + N; tepminu mozeni (N + Part. II) + N; tepminun mozneni
(Adj. + Part. ) + N; Tepminu mopaem (Adj. + Part. II) + N; Tepminu mopeni
(Num. + Part. IT) + N. CxnaznHi TEpMiHU 3 aHTPOIIOHIMAaMH.

[lepenaya TepMiHiB-peaiii, BIaCHUX Ha3B Ta adpeBiaTyp, 1HILIAIIB IMEH 1
YMOBHHX MO3HAUOK MpU MEpeKiaal (Ha3BU HaBYAJIbHUX 3aKJIaJiB, (aKyIbTETIB,
kKadenp, mabopatopiii; Ha3BU HAYKOBUX Ta TEXHIYHUX YCTAHOB, MIATPUEMCTB;
Ha3BM JKypHAJiB, KHUT 1 3aroJIOBKM CTaTeil; (ipMOBI Ha3BU Ta aHTPOIOHIMU;
abpeBiaTypH1 CKOPOUYEHHS, 1HIIIAJIA IMEH, YMOBHI TIO3HAYKH).

Oco06mmBOCTI 3acTOCYyBaHHS TMepMyTarlii (IMepecTaHOBKH), CyOCTHUTYIIIT
(3amiHM), JONMaBaHHS, BWIYYEHHS Ta  KOMIUIEKCHOT  TepeKIaamnbKoi
Tpancopmariii. OcoOIMBOCTI MepekIaay MNPEeIUKATUBHUX  KOHCTPYKIIiH
(cyO'ekTHO-TIpeIUKATUBHUN 1H(GIHITUBHUM 3BOPOT, 00'€KTHO-TIPEAUKATUBHUM
1H(DIHITUBHUHN 3BOPOT, 00'€KTHO-TIPEAMKATUBHUMN J1EMNPUKMETHUKOBUN 3BOPOT).

KomnapaTuBHa JiHrBicTHKA (rpaMaTHKA, JIEKCUKOJIOTisl, CTUIICTHKA)
IopiBHsJIbHA rPAMATHKA aHIVIIMCBKOI | YKPaIHCHLKOI MOB

Typology of the morphological systems of English and Ukrainian.
Isomorphisms and allomorphisms in the morphemic structure of English and
Ukrainian words. Typology of the parts of speech in the contrasted languages.
Typological characteristics of notional and functional words.

Typological features of the Noun as a part of speech in English and
Ukrainian. Common nouns and proper names. Noun-forming suffixes



(productive and unproductive agent suffixes, diminutive and augmentative
suffixes, international suffixes and nationally specific suffixes). Morphological
categories of the Noun in the contrasted languages.

Typological features of the Verb as a part of speech in English and
Ukrainian. Classes of Verbs in English vs. Ukrainian. Morphological Classes of
the Ukrainian Verbs. Ways of Expressing Morphological Categories of the
English and Ukrainian Verb (Person, Number, Tense, Aspect, Voice, Mood).
A peculiar feature of passive constructions in English is their much more
frequent use than in Ukrainian. Typology of the Non-Finite Forms of the Verb
(Verbals).

Typology of the Adjective in English and Ukrainian. Isomorphic classes
of adjectives and allomorphic classes of adjectives. Structural types of
adjectives. Degrees of comparison of adjectives in English and Ukrainian.

Typological Characteristics of the Pronoun in English and Ukrainian.
Classes of pronouns in English and Ukrainian. Isomorphic and allomorphic
features of pronouns in English and Ukrainian.

IHopiBHAAIbHA JIEKCUKOJIOTiSA TA CTUJIICTUKA AHIIIHCHKOI i
YKpaiHCbKOI MOB

Contrastive Lexicology as a branch of Contrastive Linguistics.
Introduction. Fundamentals.

Lexicology as a branch of linguistic science and its basic notions.
The connection of Lexicology with other branches of linguistics. Methods of
investigation in Contrastive Lexicology.

Characteristics of the word as the basic unit of the language. Motivation
as a language universal. Correlation of phonetic, morphological and semantic
types of motivation in the lexical units of English and Ukrainian.

A Word and its meaning. Change of meaning in the English and
Ukrainian languages. The semantic structure of English and Ukrainian words.
Semantic change in English and Ukrainian. The socio-linguistic classification of
semantic change. The psychological classification of semantic change.
The logical classification of semantic change.

Meaning relations in paradigmatics. Semantic classifications of words.
Semantic fields and lexico-semantic groups. Hyponymy. Synonymy.
Classification of synonyms viewed synchronically. Synonymy viewed
diachronically. The sources of synonymy. Antonymes.

Polysemy and homonymy as language universals. Polysemy viewed
synchronically. Polysemy viewed diachronically. Homonyms. Classification and
sources of homonyms.

General Notes on Style and Stylistics. The main categories of Stylistics.
Expressive means and stylistic devices. Methods of stylistic analysis.

I'pamaTu4Hi 0c00IMBOCTI NEepeKIaay 3 HiMebKOI MOBH

OcoOnmBocTi  mepekiagy 4YacoBux (opM  HIMEUBKOTO  JAi€CIoBa
yKpaiHchbkor0 MoOBor0. Cnocobu mnepenaui Prisens, Prdteritum, Perfekt,
Plusquamperfekt Ta Futur I/II; BiiiuB KOHTEKCTY.



MopnanpHi Ji€ecioBa: BXXKHMBaHHA Ta TEPeKIa] YKpPaiHCHKOK MOBOIO.
3HaueHHs, (QYHKIII Ta BaplaHTH MepeKiaay; MOJANbHICTh $K TI'PaMaTHUKO-
CEMaHTHYHA KaTeropis.

YTBOpEHHS, BUKOPUCTAHHS Ta OCOOJMBOCTI MepeKiany MacuBHUX (opM
HIMEIIBKOTO JiecioBa. Vorgangspassiv, Zustandspassiv, Ersatzformen, macuB y
niicHoMy Ta yMoOBHOMYy cmoco0i. Ilepexknmang ¢dopm macwuBHOTO CTaHy 3
MOJAJbHUM [IECTIOBOM Y miApanHoMmy peueHHl. KomOiHyBaHHS mnacuBy M
MOJIaJIbHOCTI; OCOOJIMBOCTI CTPYKTYpPYBaHHsI YKPAiHCHKOTO PEUSHHSI.

OcHoBHI crnocoOu mepeknany KoHCTpykuii 3 Konjunktiv - I/IT
YKpaTHCHKOI0 MOBOIO. 3aco0M Tepenadi HEeBH3HAYEHOCTi, HEMpsMOi MOBH,
YMOBHOCTI Ta TOTeHIiHOCTI. Ilepeknan mnpsaMux 1 HENpSIMUX MOBHHX
KOHCTpyKIii: BxkuBanus Konjunktiv y MoBi Jikepena Ta 3aco0u BiITBOPEHHS B
YKpaiHCBhKiil MOBI.

[IpuHuunu nepenavi yKpaiHCHKOIO MOBOIO CKJIAJHUX PEUeHb HIMEIBKOT
MOBH. PeKOHCTpyKIis CKIQAHOMIAPSIHUX KOHCTPYKLIN; afanTtaiis MOPAIKY
cmiB. CHHTaKCHM4YHI TpaHcpopmalii 0pu Nepekyiaal 3 HIMEUbKOi MOBH:
[TepecTanoBka ujeHIB pedeHHs, TepeOyaoBa CTPYKTYpH, CKOpPOYEHHS abo
PO3IIMPEHHS PEYCHHS.

JIeKCUKO-CeMaHTUYHI TPYIHOILI MepeKIary: 0araTo3HayHICTh, CHHOHIMIS,
OMOHIMISI; MI>KMOBHI BIAIIOBIJHHUKH.

Tpanchopmariii B mepexiaal CTaJux BHUpPa3iB 1 110M: aJeKBaTHICTb,
€KBIBAJICHTHICTh, 30€pEKEeHHsI 00Pa3HOCTI Ta KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY.

CrwiicTU4HI ~ acmeKkTH  MepeKiany:  BIATBOPEHHS  CTHJIICTUYHOL
MapKOBAHOCTi, MOBHOT HOPMH, MparMaTudHoi QyHKIIii BUCIOBIIIOBAHHS.

BiactTuBOCTI 4YacTOK y HiMElbKid MOBI Ta OCOOJMBOCTI iX MEpeKIaxy
YKpaiHChKOI MOBOw. DyHKITIOHAJIbHE HaBaHTaXeHHs 4dacTok (z. B. doch, ja,
denn Ta iH.) Ta BapiaHTH iX BIATBOPEHHS.

CIIUCOK PEKOMEHJIOBAHOI JIITEPATYPU
Beryn no ¢axy (nmepexkiaio3HaBCTBO)

1. Kopynens 1. B. Bectyn 1o mepekiiago3naBcTBa: HaBd. MOCIOHUK JIJIsT BY3iB.
Binnuns : Hosa xaura, 2008. 512 c.

2. Marmeropa I. JI. Beryn no mepekiago3HaBCTBAa: KOHCIEKT JIEKINH s
3100yBayuiB  CTyNEHs BHUIIOI OCBITM  OakajaBpa  CHEIIaJbHOCTI
«Dinomnoris» ocBITHRO-TIpodeciiiHoi mporpamu «CIIOB'STHCHKUN TIepeKIa
Ta MDKKYJIBTYPHI KOMYHIKAIID». 3amopixoks : 3anopi3bKuid HaIlloHAIbHUN
yHiBepcuTteT, 2023. 97 c.

3. Mawmpak A. B. Beryn 1o teopii mepekinanay: HaBdaibHUH mociOHuK. K.:
[lentp yuboBoi miteparypu, 2009. 304 c.

4. MertoauyHi BKa3iBKH J0 MPAKTUYHUX 3aHATH 13 TUCUUILTIHU «Betym 1o gaxy
(TIepexaio3HaBCTBO)» IS CTYAEHTIB 1 Kypcy mepioro (0akanaBpChbKOro)
piBHS BUINOT OCBiTH crienianbHOCTI 035 dinonoris cnemiam3zanii 035.041
«['epmanchbki MOBH Ta JjdiTepaTypu (IEpekiaj BKIIOYHO), Mepiia —



aHrmicekay (OCBITHA mporpama «[ amy3eBuii mepeknaa: aHIIiChbKa
MOBa, HiMelbka MoBa»). [lonraBa: HamioHanbHUN YHIBEpCHUTET IMEHI
FOpis Konapartioka, 2021 pik. 34 c.

. BopobiioBa O. C., AnekceeBa A. TlomiTKOpekTHa JIEKCHKAa AaHTIINCHKOI
MOBH Y JIIHTBOKYJIbTYPHOMY Ta MepeKiiago3HaBuomMy Bumipax. Tesu 74-oi
HAyKOBOi KOH(epeHii nmpodecopis, BUKIAIa4yiB, HAYKOBUX IMPAIiBHUKIB,
acmipaHTiB Ta cTyaeHTiB yHiBepcutery. Tom 1. C. 213-214 (25 kBiTHS —
21 tpaBass 2022 p., HamionaneHuii  yHiBepcuteT  «llonTaBchbka
nomiTexHika imeHi FOpis Konapartiokay).

. Ilemkona T., Bopo6iioBa O. KoMyHIKaTHBHI cTpaTerii y HIMEIIbKOMOBHHUX
rajly3eBUX TEKCTax Ta iX Mepekiaji. AKTyallbHI MUTAHHSA T'yMaHITApHUX
HAyK: MDKBY3. 30. HAyK. Ip. MOJOJUX BYEHUX J[pOroOUIILKOTO JEpK. ME.
yH-Ty 1MeH1 IBana ®panka. [lporoowu: I'enpBeruxa, 2022. Bum. 56.
Tom 4. C. 207-212.

. Enmuknonenis mepekiago3HaBcTBa : y 4 T. : mep. 3 aHrd. / 3a pen.: IB3
Tambiepa Ta Jlroka Ban Jlopcaapa; 3a 3ar. pen.. O.A. Kanpuudenka Ta
JL.M. Yepnosatoro. Binauus : HoBa Kuura, 2020. 560 c. (Cepis UTTU
Series).

Teopist nepexany

. Kopynens 1. B. Bctynm no nepekiago3HaBcTBa: HaB4. MMOCIOHUK JIJIsT BY3iB.
Binnuns : HoBa xaura, 2008. 512 c.

. Kopynens 1. B. Teopis 1 npakTuka nepekiany (acCneKTHUN MNepeKiian):
niapyuHuk. Binauns : Hoa kaura, 2003. 448 c.

. Konrinos B. B. Teopis 1 mpakTuka mnepekiany: Hapd. nociOHuk K.
FOwniBepc, 2003. 275 c.

. barinal. A. Teopis 1 npakThka Tnepekiany: HaB4y. IOCIOHHUK IS
CTYACHTIB BIIIIEHHSI MibkHapoHoro npasa. K., 2011. 96 c.

. Kanbanuenko O. A. Teopis mepeknany. XapkiB : Bua-so HYA, 2017.
Y. 1. 64c.

. binoyc O. M. Teopis i TexHosoris nepeknany. HaByanpsuuit mociOHUK 11st
CTYHIEHTIB Tepekiananpkux BigauieHb. Kipoorpax, PBB KJITY
M. B. Buaanuenka, 2013. 200 c.

. Kushnirova T. V., Pavelieva A. K. The History of Translation. Guidance
manual on the discipline “The History of Translation” for the students of
the specialty 035 “Philology”. Poltava : National University
Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic, 2020. 107 p.

Y cHuil i ntMCHEMOBM IBOCTOPOHHIN NMePeKJIaJ TEKCTIB Pi3HUX KAHPIB

. Bomonina T. C., PynkiBcekuii O. II. 3aranpHa Teopis mnepexiIamy s
nepmioro  (0akajmaBpCbkoro) — piBHA.  HaBd.-mMeTojn.  MOCIOHHK.
K.: Bua. nearp KHJIY, 2017. 296 c.



. Hy6enko O. FO. IlopiBHsIbHA CTHIICTHKA aHTJINACHKOI Ta YKpPaTHCBKOI
MoB. [lociOHWK mJis CTYIEHTIB Ta BWKIAQJadiB BUIMUX HaBUYAJIHHUX
3axomiB. Binauns: Hosa xuura, 2005. 224 c.

. I'ypryna O. b, Menwsuuk B. JI. Tekctn HayKOBO-TEXHIYHOTO CTHIIIO Y
nepekaaaanpkomy acmekti. 2019. 310 c.

. Kapa6an B. I. Meiic JIx. Ilepeknan 3 ykpaiHCbKOi Ha aHTIIIMCHKY MOBY.
Hapuanbuuii moCiOHUK-TOBIAHUK TSI CTY/ICHTIB BUIIMX 3aKJIa/iB OCBITH.
Binnuns: Hosa kaura, 2003. 608 c.

. Kapa6an B. I. Tlepeknan anrmiiicbkoi HAyKOBOi 1 TEXHIYHOI JIITEpaTypH.
Binnuns: Hosa kuaura, 2002. 564 c.

. Bolotnikova A., Chernyshov V., Talovyria H. Peculiarities of English-
Ukrainian official business style texts translation. AkTyajibHI NUTaHHS
Ir'yMaHITapHUX HAayK: MIKBY31BCbKUN 30IpHHUK HAYKOBHUX Ipallb MOJOJUX
BUEHUX J[poroOHUIbpKOTO JAep)KAaBHOTO MEAATOTIYHOTO YHIBEPCUTETY IMEHI
IBana ®panka / [pemaktopu-ynopsgauku M. [lanTiok, A. JlymHwuid,
I. 3umompst]. Jiporoowu: Bumaanuuii mim «I'enpBetnkay, 2021. Bum. 41.
Towm 1. C. 94-98.

. Zornytskyi, A. (2022). “...of my former friend and companion’:
MIepEeKIIaJl 1 pelaryBaHHs XyJI0KHBOT'O TEKCTY Ha TJ1 3MIHHOCTI MOBHOT'O
y3ycy. Jlvsiecokutl  @inonociunuti yaconuc, (11), 93-97. Retrieved i3
https://journal.ldubgd.edu.ua/index.php/philology/article/view/2415

IIpo6sieMmu nmepekJaxy HayKOBO-TeXHIYHOI JiTepaTypu

. Kapa6an B. I. Tlepeknan anrmiicbkoi HAyKOBOI 1 TEXHIYHOI JITEpaTypH:
['pamaTuyHi  TPyOHOINI, JIGKCUYHI, TEPMIHOJOTIYHI Ta >KaHPOBO-
ctunictuuHl nipoonemu [Tekcer]: [mociOHuk-moBigHuK]| (pek. MOH).
Binnuns : HoBa kuura, 2004. 576 c.

. Ilepexyan aHIJIOMOBHOI TEXHIYHOI JiiTepaTypd / 3a PpPelaKili€ero
JI. M. Yepnosaroro i1 B. I. Kapabana. HaBuanpuuii mociOHuk. BiHHUIIA:
Hoga Kunra, 2006. 296 c.

. Kopynens 1. B. Teopis Ta mpaktuka nepexnany (acCneKTHUN HEpeKian):
niapyunuk / 1. B. Kopynens, O. . Tepex. Binauus : Hosa kuwura, 2000.
446 c.

. KoBanenko A. 3arampHuii Kypc HayKOBO-TEXHIYHOTO TMepekiaaay /
A. Kosanenko. K.: ®ipma "lukoc", 2002. 317 c.

. binozepceka JI. I1., Bosuenko H. B., Panenpka C. B. TepmiHosoris Ta
nepekian [Tekcr]: waBu. mocioHuk (pex. MOH) / JI. I1. bino3epceka,
H. B. Bo3nenko, C. B. Panenpka. Biguwnig : Hosa kuura, 2010. 232 c.

. Bopo6iiora O. C., JlazeOnux A. 0. ATpuOyTHBHI TEPMIHOJIOTIYHI TPYIIU:
CTPYKTypa 1 mnepekinan. Te3u 73-oi Haykogoi kougepenyii npogecopis,
BUKNAOAYIB, HAYKOBUX NPAYIBHUKIE, acnipanmie ma cmyoeHmis. Tom 1.
C. 274-276.

. Bopo6iioa O. C.,  Cmrocaperko M. M.  OcobmmBocTi  Tepexiamy
aHTJIIACHKOI0 MOBOIO HAyKOBOI cTaTTi y cdepi ropucnpyaeHii //



HaykoBuii BiCHMK MiXHaApOJAHOTO T'yMaHITAPHOTO  yHIBEPCHUTETY.
Cepis «®Pinonorisy. 2021. Bunyck 48. T. 4. C. 37-40.

KoMmnapaTtuBHa JiiHIrBicTHKA (IPAMATHKA, JIEKCUKOJIOTif, CTUIICTHKA)
IHopiBHsIIbHA rPAaMAaTHKA aHIJIICHKOI | YKPaiHCHKOI MOB

1. TlopiBHsZIbHA THUMOJOTIS AHIMMCBKOI Ta YKpaiHCbKOI MOB: HaBdY.
nocionuk. Binnuis; «Hosa xauray, 2003. 464 c.

2. Kouepran M. II. OcHOBM 3iCTaBHOTO MOBO3HABCTBA: MIAPYYHHK.
K.: Bunapanuuit nentp Akaaemis, 2006. 424 c.

3. JleBunpkuii A. E. [lopiBHsIIbHA TpaMaTHKa aHTJINACHKOI Ta YKpaiHCHKOT
MOB: HaB4. nocioHuK. K. : «OcBita Ykpainny», 2007. 138 c.

4. €srymenko H. I. IlopiBHsiibHA IpamMaTHKa aHTJIINACHKOT Ta yKpaiHCBKOI
MOB: JIpYTOPSIHI YICHHW PEYECHHS : HaB4y. MOCIOHWK : B 2 4. Y.2 /
H. I. €rymenko. Mapiynons : TBY3 "[TITVY", 2020. 235 c.

5. Bopo6iioBa O. C., Frau Dr. Elena Karasenko. Ilomicemis aHrmiichkux

dpazoBux miecnmiB. Haykosuii owcypnan «Monoouti  euenutiy. 2019.
Ne 5.1 (69.1). C. 59-62.

ITopiBHSVIbHA JIEKCHUKOJIOTIA TA CTHIIICTHKA AHIVIIHCHKOI i YKPaiHCHKOL
MOB

1. Bep6a JI. I'. TlopiBHsUTBHA JIEKCUKOJIOTIS aHTIIINCHKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB.
[TociOHMK Ay mepekiIajalnbKuX — BIAAUIEHb  By3iB.  BiHHUIS:
HOBA KHUT'A, 2003. 160 c.

2. TlopiBHsIBHA JIEKCUKOJIOTIS aHIJINCHKOT Ta yKpaiHChbKOi MOB: KoHCHeKT
JIeKIid, cTymniHp OakanaBp / MIHICTEpPCTBO OCBITH 1 HayKW YKpaiHH,
JloHer. Hall. YH-T eKOHOMiku 1 Topriii iM. M. Tyran-bapanoBcekoro,
kad. 1HO3eMHOI (UI0I0rii, YKpaiHO3HABCTBA Ta COIIaIbHO-MPABOBUX
mucuuruig; 1. FO. CiasroBebka. Kpuswuit Pir : [JJlonHYET], 2019. 149 c.

3. Kukharenko V. A. A Book of Practice in Stylistics. Biaaums
«Hoga knura», 2003. 160 p.

4. Kuveselevich D.I., Sasina V.P. Modern English Lexicology in Practice.
Binaumna : Nova Knyha, 2003. 156 p.

5. Meronnuni peKoMeHartii 3 BUBYECHHS TUCITUTUTIHU
«ITopiBHSIbHA CTUIIICTHKA aHTMINCHKOI Ta yKpaiHChkoi MoBw» [Tekcr] :
st crya. cnet. 035 «®inmomorisy, cTymias 6akamnaBp / M-Bo OCBITH i
Hayku Ykpainu, JloHell. Hall. YH-T €KOHOMIKH 1 TopriBii iM. M. Tyran-
bapanoBcbkoro, kad. 1Ho3eMHOi  ¢imoyiorii  Ta  IEpeKIauy;
L. YO. Cinsrosceka. Kpusuii Pir : [ JorHYET], 2018. 66 c.

6. Bopoo6iioBa O. C. MeToauuHi BKa3iBKM J0 TMPAKTUYHUX 3aHATH 13
mucuuiuiiay  «KoMmmnapaTuBHa JIHTBICTHKA (TpaMaTHKa, JIEKCHUKOJIOTIS,
CTHJIICTUKA)» JJIs CTYJEHTIB 3 Kypcy mepiioro (6akagaBpChbKOIo) piBHS
BUIIOI OcBiTH cremianbHocTi 035 @imonoris cnermiamizamii 035.041
«'epmaHcbki MOBH Ta JdiTepaTypu (NEpeksiaj] BKIOYHO), Mepima —
aHrmiiiceka» (ocBiTHS mporpama «['amy3eBuil mepekian: aHriiiichbka



MOBa, Himenbka MoBa»). [lontaBa: HarionansHuii  yHiBepcHTET
imeHi FOpis Konaparioka, 2021 pik. 53 c.

7. Bopobiiosa O., JlazeOHuk A. Teseckomiyni HeoONOrisMm  cyuyacHoi
aHIJIHCHKOT MOBM: CTPYKTypa 1 cemaHTuka. Jlinegicmuuni cmyoii
Linguistic  Studies. JloHeupKkuii HauioHanbHUIl yHiBEpCUTET iMeHi
Bacuns Cryca. Binnuus: JouHY im. Bacuns Cryca, 2020. Bur. 40.
T. 2. C. 33-40.

I'paMaTH4Hi 0cob6.1MBOCTI NepekIaay 3 HiMebKOT MOBHU

1. Tymuus O. 1O, I'pamatuuni npobnemu nepeknagy 3 HiMelbkol MOBH:
MIPYYHUK JUISL CTYACHTIB crienianibHocTi 035 «Dinomorisy crenianizanii
035.041 «I'epmancbki MOBHM Ta JiTeparypu (mepekias BKIIOYHO), Meplia
— @HIJIHCbKa» OCBITHBOTO piBHs bakanmasp. Grammatische Probleme der
deutsch-ukrainischen ~ Ubersetzung: migpyunnk. LAP LAMBERT
Academic Publishing, 2023. 118 c.
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Jlomatok A

3pa3ok opopMIIeHHS eK3aMEeHALIHOTO0 3aBJAHHS

MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKU YKPAIHU
Harrionanshuii yHiBEpCUTET
«[TonraBceka nomrexuika imeHi FOpist Konapatrokay

TecToBi 3aBnaHHA
(axoBOTO BCTYIHOTO BUMPOOYBaHHS I 3100y TTs APYroro (MaricTepchbKoro)
PIBHSI BUIIIOi OCBITH Ha OCHOB1 0a30B0i a00 MOBHOI BHINOT OCBITH

B11 «®imonoris»
cremiam3arist B11.041 — repMaHCchKi MOBH Ta JIiTEpaTypu (IIepeKIiai BKIOYHO),
nepiia — aHrJiichKa
rany3s 3HaHb 03 «['yMaHiTapHi HAyKN»

lllanosnuti 6cmynuuxy! Bam HeobOXiOHO y HA8eOeHUX HUdCUe MeCmOoBUX
3A80AHHAX 0Opamu NPasuibHi 8i0N0GI0I Ul 3aHecmu ix 00 OJ1aHKY 8i0N08ioell.

I. O0epiTh NpaBWIbHY BiNOBIAb:

1. — IIe TeKCT, OTPUMaHHI B pe3ysbTaTi MEePEeKIaLy.
a) Kopemst 0) Jlenortar B) TpaHchust

2. TIoHATTS, IO CTOCYIOTBCS KHUTTA, MOOYTY, TPAAUIIIA, 1CTOPIi, MaTepiaJIbHOI 1
TyXOBHOI KyJIbTYPH IIEBHOTO HAPOAY, MAIOTh Ha3BY .
a) IeHOTaTH 0) peanii B) 3aM103WYEHHS

3. Jlo mepeknamaubkux TpaHcdopmariii, siki 0a3yroThCs Ha imiTamii Qopmu
cJoBa ab0 CIOBOCTIOIYUYEHHS BUX1IHOT MOBH, BITHOCSTHCS

a) TpaHCKpUOYBaHHs, TPAHCIITEPYBaHHs, KaJbKyBaHHS

0) aHTOHIMIYHUH 1 OIMCOBHIA TIEPEKIIAT

B) MIEpECTAaHOBKA, TOJIaBAHHS 1 OMYIIICHHS

4. BMiHHS KOPUCTYBATUCS TIEPEKIATAIBKAM CKOPOITUCOM € HEOOXiTHUM ISt
a) mepeKyaay 3 Jucta  0) MOCIII0OBHOIO MEPEKIaay B) CHHXPOHHOTO
nepeKIasy

5.3 ormamy Ha TpaBWiIa TpaHCiTepallii, 00epiTh MpaBWIbHUI BapiaHT
BiITBOPEHHS aHTJIiHICHKOI0 MOBOIO YKPATHCHKOTO TOMIOHIMA 32ypiguyuna.
a) Zhurivshchyna 0) Zhurivshyna B) Zgurivshchina

6. OauHMIICIO BIICTAaBaHHS B CHHXPOHHOMY MEpEKIIal €
a) CII0BO 0) CI0BOCTIOTYYEHHS B) JIOTIKO-CHHTaKCUYHA Ipyna



7. Jlexcema ultra HaNeXWThb 10 piBHs cTpaTudikamii MOBHUX
OJIMHUII.
a) JIGKCUYHOTO 6) MopdoIOTIIHOTO B) CUHTaKCUYHOT'O

8. [TocmimoBHUI TIepeKIaj mepeadoadae
a) ayAiIoBaHHS i TOBOPIHHS

0) ayairoBaHHS ¥ TUCHMO

B) ay/itOBaHHSI, YUTAHHS ¥ TOBOPIHHS

9. 3HAYEHHS CJIOBA € KOHKPETHHM, BU3HAYa€ 3arajbHE JIOTIYHE
MOHSATTSI, 1110 MICTUTBCS B CJIOBI.
a) JleHoTaTuBHE 0) Konoratusne B) ' pamaTuune

10. OGepiTh 13 HaBeneHMX HWk4e JekceM Ty, mo HE mnepexnanaerscs
KaJIbKyBaHHSM MOBHICTIO 200 YaCTKOBO.
a) Ivory Coast 0) Great Britain B) Salt Lake City

11. MogHi ogunuti complexion, compositor, actual BITHOCITBCS 10
a) IHTepHAIlIOHATI3MIB

0) «XxuOHUX APY31B NepeKiagadar

B) 0€3€KBIBAJICHTHOI JIEKCUKH

12. 1o BnacHe rpamatuyHux Tpancopmariiii HE BigHOCHTBCS
a) 00'eTHaHHS PEUYCHb

0) Mopdosoriuni 3aMiHU

B) aHTOHIMIYHHI MEepeKIIa

13. Tlepexnan, 3mificHeHWI Ha OUIBII HU3BKOMY piBHI, HIXK TOW, SKUH €
JOCTaTHIM 7S TiepeAaydl HE3MIHHUM IUIaHy 3MICTY OpUTIHAIIy NMPU JTOTPUMaHHI
HOPM MOBH TNE€PEKIIAaY, HA3UBAETHCS

a) HAOMMHKEHUM TIEPEKIaI0M

0) OMHMCOBUM NEPEKIIAIOM

B) OyKBaJIbHUM IEPEKIaJI0OM

14. “H,O — Boga” — 11e mpUKJIAI;

a) BHYTPIITHLOMOBHOT'O MEPEKIaTy
0) MID>KMOBHOTO MEPEKIaLy

B) MIDKCEMIOTUYHOTO TIepEKIIay

15. Uepe3 amantoBaHE TPaHCKOAYyBaHHS BIITBOPIOETHCS B YKPATHCHKIM MOBI
aHTJIIChKE CIOBO .
a) summit 0) biologist B) student




16. o 4acTKOBUX IHTEpPHAIIOHATI3MIB Cepea TMepeideHux CJiJl BIJTHECTH
JeKCeMy
a) data 0) aspirant B) record

17. Tepmin «tnymaduenns» (interpretation) HE o3nauae

a) po3’sICHEHHSI

0) BIATBOPEHHS 3MICTy TEKCTY OPUT1HAIy MOBOIO MepeKIaay B yCHii popmi

B) BIITBOPEHHS 3MICTY TEKCTY OpHUTIHAJy MOBOK IE€peKyaay B IMHChbMOBIM
dbopmi

18. SIkmif 13 mepenidyeHuX HUXKYEe CHOCOOIB € HebakaHWM TMpU TepeKiail
XYJIOXKHIX TEKCTIB?

a) OMKMCOBUH TIepeKIIa 0) TpaHCKPHIILIiSA B) KaJIbKyBaHHS
19. AuriomoBHUN TEpMIH source language B TIEPEKIAIO3HABCTBI Mae
YKpaiHChKUI €KBIBAJICHT

a) MOBa MepeKIIaLy 0) MOBa OpHUTriHATY B) JXKEPEJIO MOBU

20. Ilepexnagamnpka TpaHchopmarlisi, Mo mepeadadae 3MiHY pPO3TaITyBaHHS
MOBHHX €JIEMEHTIB B TEKCTI MEPEKIay B MOPIBHIHHI 3 TEKCTOM OpUTIHAIY, 11€
a) 3aMiHa 0) onyIeHHS B) IIEPECTAHOBKA

II. Choose the correct answer:

21. The lowest degree of semantic similarity between source language and target
language is typical of the following level of translation equivalence:

a) the level of the purpose of communication

0) the level of the identification of the situation

B) the level of word semantics

22. The analysis of semantic ties between the components of multi-member
technical terms with linear semantic relationship should be carried out

a) from the beginning to the end

0) from the end to the beginning

B) direction doesn’t matter

23. Choose the correct translation of the sentence: This chapter summarizes the
major results of the study.

a) L]eti po30in niocymo8ye 20106Hi pe3yibmamu 00CILONHCEHHS.

0) 'onosni pezyiomamu 00Ci0HCEHHSL NIOCYMOBYIOMbCL Y YbOM) PO3OLT.

B) V yvomy po30ini niocymosyromucs 201068Hi pe3yibmamu 00CLONCEHHS.

24. Which of the following English sentences must be translated with the help of
grammatical substitution (namely, change of the part of speech reference)?

a) [ am a very rapid packer.

0) He was shown into the drawing-room.



B) This requires a much higher speed.

25. Choose the right definition for the following pairs of words:
complexion — komnnexyis, data — dama, actual — akmyanvHut

a) the words similar in form but completely different in meaning
0) the words with different semantic range

B) the words with the same meaning

26. Such words in English as buzz, bang, cuckoo and odzusxcuamu, ysipuamu,
eeneamu in Ukrainian are

a) semantically motivated

6) morphologically motivated

B) phonetically motivated

27. Which of the examples below requires the change of word order in
translation?

a) He is a poor swimmer.

0) This definitely makes sense.

B) A number of arguments can be given in support of this claim.

28. Attributive group a sound sleeper should be translated
a) beginning with the head noun

0) beginning with the adjunct

B) in a descriptive way

29. Identify translation method used in the following case: He was too weak. —
‘Cunu tiomy opaxysano’™?

a) Antonymic translation.

0) Descriptive translation.

B) Word for word translation.

30. One of the sets of attributive groups given below can be translated beginning
either with the head noun or with the adjunct. Choose it.

a) policy change, board members

0) student groups, currency reform

B) profits drive, anti-market rally

II1. Wihlen Sie die richtige Antwort:

Wiihlen Sie die richtige Antwort entsprechend der Ubersetzung:

31.1ch mit dem neuen Kollegen nicht zusammenarbeiten. — ‘MeHni
HE TI0JJ00AETHCSI MPAIFOBATH 3 HOBUM KOJIETOIO .

a) mag

0) soll

B) kann



32. Viele Leute nicht schwimmen. — ‘bararo mrogeii He BMIIOTH
IUIaBaTH .

a) wollen

0) sollen

B) kdnnen

33. Hier man nicht rauchen. — ‘TyT 3a00pOHEHO MAJIUTH .
a) kann

0) darf

B) will

34.Ich werde den Schaden ausbessern . — ‘S BIOPEMOHTYIO
MOIIKO/[KEHHS .

a) lassen

0) machen

B) kdnnen

35. Die Kolner Universitét 1388 gegriindet. — ‘KenbHchkuii yHIBEpCUTET
OyB 3acHoBanui y 1388 porri’.
a) hat 0) wurde B) sein

Ersetzen Sie den Ausdruck entsprechend der Ubersetzung:

36. Der Fehler kann nicht korrigiert werden. — ‘IloMuiKy HEMOMKIHMBO
BUIIPABUTH .

a) Der Fehler ist falsch.

0) Der Fehler ist nicht zu korrigieren.

B) Ich korrigiere nicht.

37. Die Krankheit kann nicht geheilt werden. — ‘XBopoOa He mignaeTbcs
nikyBanHio . a) Der Krankheit ist schwer.

0) Der Krankheit ldsst sich nicht heilen.

B) Ich kann mich nicht heilen.

38. Die Bank ist immer noch geschlossen. — ‘bank noci 3aunHeHuUN’.
a) Die Bank bleibt immer noch geschlossen.

0) Die Bank schlie3t man immer.

B) Die Bank hat er geschlossen.

39. Wenn man selbst nichts tut, lasst sich leicht Kritik duBlern. — ‘fIkmo cam
HIYOTO HE POOUILI, JIETKO KPUTUKYBATH .

a) Wenn man selbst nichts tut, so dulerst du leicht Kritik.

0) Wenn du Kritik duBerst, machst du nichts.

B) Wenn man selbst nichts tut, kann man leicht Kritik duf3ern.



40. Mir 1st zum Geburtstag iiberhaupt nichts geschenkt worden. — ‘Men1 Higoro
HE N0/IapyBajy HA IEHb HAPOJIKEHHS .

a) Ich habe zum Geburtstag kein Geschenk bekommen.

0) Mir gefillt mein Geschenk nicht.

B) Mir schenkt man das zum Geburstag.



Honaroxk b
Tabnuis nepeBeneHHs TecTOBUX OaniB npeameTHux tectiB €OBB ans Betymy
11 3100y TTs crynens marictpa Ha ocHoBl HPK6, HPK7 no mkamu 100 — 200

T BAJI3A -] BAJI3A T BAJI3A
TECETSI?’HH LIKAJIOIO TECETSI?’HH LIKAJIOIO TECBTEHBHH IIKAJIOIO
100-200 100-200 100-200

35 100 71 148 107 183.5
36 101 7 149 108 184
37 102 73 150 109 184.5
38 103 74 151 110 185
39 104 75 152 11 185.5
40 105 76 153 112 186
41 106 77 154 113 186.5
0 107 78 155 114 187
3 108 79 156 115 187.5
44 109 80 157 116 188
45 110 81 158 117 188.5
46 111 82 159 118 189
47 12 83 160 119 189.5
48 113.5 84 161 120 190
49 115 85 162 121 190.5
50 116,5 86 163 122 191
51 118 87 164 123 1915
52 119.5 88 165 124 192
53 121 89 166 125 192.5
54 122.5 90 167 126 193
55 124 o1 168 127 193.5
56 125.5 92 169 128 194
57 127 93 170 129 194.5
58 128.5 04 171 130 195
59 130 95 172 131 195.5
60 1315 % 173 132 196
61 133 97 174 133 196.5
62 1345 08 175 134 197
63 136 99 176 135 197.5
64 137.5 100 177 136 198
65 139 101 178 137 198.5
66 140.5 102 179 138 199
67 142 103 180 139 199.5
63 1435 104 181 140 200
69 145 105 182

70 146.5 106 183




